
 
  

 
 

 
 

BIZKAIKO LURRALDEKO KARATE FEDERAZIOKO ETA D.E. 2024ko ZUZENDARTZA BATZORDE ETA 
LEHENDAKARITZARAKO HAUTESKUNDEAK. 

ELECCIONES A JUNTA DIRECTIVA Y PRESIDENCIA DE LA FEDERACIÓN TERRITORIAL VIZCAÍNA 
DE KARATE Y D.A. 2024. 

 
 
 

HAUTESKUNDE BATZORDEA 
BIZKAIKO KARATE ETA D.A. FEDERAZIOKOAK 

2025EKO IRAILAREN 30a EGINDAKOA 

 JUNTA ELECTORAL 
DE FEDERACIÓN BIZKAINA DE KARATE Y D.A. 

CELEBRADA EL DÍA 30 DE SEPTIEMBRE DE 
2025 

   
   

2025eko irailaren 30ean, 17:00etan, Bizkaiko Karate eta 
Elkartutako Diziplinen Federazioko Hauteskunde 
Batzordea bildu da. Batzorde hori 2024ko abenduaren 
28an egin zen azken Ezohiko Batzar Orokorra egin 
ondoren aukeratu da, eta Fidel María Basualdo Martín, 
Itziar Alonso Zuazo, eta Sara Mielgo Martin. 

 Siendo las 17 horas del día 30 de septiembre de 2025, se 
reúnen la Junta Electoral de la Federación Bizkaina de 
Karate y Disciplinas Asociadas que ha resultado elegida 
tras la celebración de la última Asamblea General 
Extraordinaria el pasado día 28 de diciembre de 2024, 
formada por las/os miembros que resultaron electas/os D. 
Fidel María Basualdo Martín, Dña. Itziar Alonso Zuazo, y 
Dña. Sara Mielgo Martín. 

   

Bizkaiko Karate Federazioko lehendakaritzarako eta 
zuzendaritza-batzorderako hautagai-zerrenda onartzeko 
erabakiaren aurkako erreklamazioak aurkezteko epea 
amaitu ondoren, eta Kuberia jaunak Hauteskunde 
Batzorde honetan irailaren 24ko erabakiari buruz 
aurkeztutako errekurtsoa (3. aktan ebatzi zuen erabaki 
hori) eta Cuberia jaunak hauteskunde-batzorde honi 
planteatutako hainbat gairen inguruan jasotako 
erreklamazioa aztertu ondoren, Hauteskunde Batzorde 
honek, aho batez, honako erabaki hauek argitu eta hartu 
ditu: 

 Una vez finalizado el plazo de reclamaciones contra el 
acuerdo de admisión de candidatura a la presidencia y 
junta directiva de la Federación vizcaína de Karate y tras 
la desestimación de la Candidatura del Sr. Cubería y el 
recurso presentado ante esta Junta Electoral por el Sr. 
cubería sobre el acuerdo de fecha 24 de septiembre, 
resuelto por esta Junta Electoral en el acta nº 3, y tras 
estudiar la reclamación recibidas por el Sr. cubería de 
varias cuestiones que plantea a esta junta electoral, esta 
Junta Electoral, por unanimidad, aclara y adopta los 
siguientes acuerdos: 

   

I.- inpartzialtasun faltari buruz.  I.- sobre la falta de imparcialidad. 
   
   

Egindako alegazioen arabera, honako hau adierazi behar 
da: 

 A tenor de las alegaciones formuladas se debe manifestar; 

   

a.- Andoni López jauna da egungo "jarduneko" 
presidentea, BKEFren estatutuetako 38. artikuluan 
aurreikusitakoaren arabera. Beraz, ez da kargugabetu, ez 
eta dimititu ere, estatutuetan ezarritakoa betez. 

 a.- El Sr. Andoni López es el actual Presidente “en 
funciones” a tenor de lo previsto en el artículo 38 de los 
Estatutos de la FTBK. Por tanto, ni ha sido cesado ni ha 
dimitido en cumplimiento de la previsión estatutaria. 

   

b.- Cubería jaunak idazkian egindako adierazpenak 
interpretazio pertsonal baten ondorio dira, eta ez da 
aipatzen Hauteskunde Batzorde honek aipatzen duen 
ustezko "mesede-tratua" egiaztatzen duen egitate edo datu 
zehatzik. 

 b.-Las manifestaciones efectuadas en el escrito por parte 
del Sr. Cubería responden a una interpretación personal 
sin que se haga referencia a hecho o dato concreto alguno 
que acredite el supuesto “trato de favor” que se refiere por 
parte de esta Junta electoral. 

   

Zentzu horretan, ez da ezer adierazi behar.  En tal sentido nada se ha de manifestar al respecto. 
   
   

II. José Luis Cubería Martínez jaunaren hautagaitza 
ezeztatzeari buruz. 

 II. Sobre la revocación de la candidatura del Sr. José 
Luis Cubería Martínez. 

   
   



 
  

 
 

   

Cubería jaunak egindako adierazpenen arabera, 26. 
artikuluan xedatutakoa aipatu behar da. FTBKren 
hauteskunde-erregelamenduaren 5. artikulua, 
lehenengo paragrafoan aurreikusitakoaren arabera; 

 A tenor de las manifestaciones efectuadas por el Sr. 
Cubería es preciso traer a colación lo dispuesto en el 
Artículo 26. 5º del Reglamento electoral de la FTBK, en 
consonancia con lo previsto en el apartado primero a cuyo 
tenor; 

   

"5. Pertsona fisikoen estamentu bat Zuzendaritza 
Batzorderako hautagaitza batean pertsona fisiko batek 
baino gehiagok ordezkatzen badute, estamentu horretako 
gizonezkoen eta emakumezkoen ordezkaritza egon 
beharko da nahitaez " 

 “5. En el supuesto de que un estamento de personas 
físicas esté representado en una candidatura a Junta 
Directiva por más de una persona física, deberá existir 
necesariamente una representación masculina y femenina 
de ese estamento.” 

   

1. Bizkaiko Karate Federazioko Zuzendaritza 
Batzordea zenbaki bakoiti batek osatuko du beti, eta 
gutxienez BOST (5) lagunek osatu beharko dute 
gutxienez. Hauek izango dira kideak: 
 
a) Epaile bat (1) edo epaile bat (1) 
b) Kirolari bat (1) edo bat (1) 
c) Teknikari bat (1) edo teknikari bat (1) 
d) Kirol-klub edo -elkarte bat (1). 
e) Edozein kidetako bokala (1) 
kirol estamentuak 

 “1. La Junta Directiva de la Federación Bizkaina de 
Karate estará integrada siempre por un número impar 
que, como mínimo, será de CINCO (5) personas que 
deberán responder a la siguiente composición mínima: 
 
 a) Un (1) Juez o una (1) Jueza 
b) Un (1) Deportista o una (1) Deportista 
c) Un (1) Técnico o una (1) Técnica 
d) Un (1) club o agrupación deportiva. 
e) Una (1) Vocalía perteneciente a cualquiera de 
los estamentos deportivos 

   

Aurkaratzaileak nahastu egiten du aipatutako artikuluetan 
xedatutakoa, argi baitago horri buruz. "Pertsona fisikoen" 
estamentuek (kirolariak, teknikariak eta arbitroak), 
arauzko aurreikuspenaren arabera, pertsona fisiko bat 
baino gehiago aukeratu eta aurkeztuz gero, ordezkaritza 
maskulinoa eta femeninoa izan behar dute nahitaez. 

 Confunde el impugnante lo dispuesto en los artículos 
referenciados, el cual es claro al respecto. Los estamentos 
de “personas físicas” (deportistas, técnicos, y árbitros) 
según la previsión reglamentaria, en caso de optar y 
presentarse por el mismo más de una persona física, debe 
de contar necesariamente con una representación 
masculina y femenina. 

   

Cubería jaunaren hautagaitza aztertu ondoren, kirolarien 
estamenturako hautagaitza bi emakumek osatzen dutela 
egiaztatu da, eta teknikarien estamenturako hautagaitza bi 
gizonek osatzen dutela. 

 Examinada la candidatura del Sr. Cubería se comprueba 
que la candidatura por el estamento de deportistas está 
configurada por dos mujeres, así como la candidatura por 
el estamento de técnicos está compuesta por dos hombres. 

   

Kasu honetan aipatutako erregelamendu-xedapenaren 
arabera, epaileen eta kirolarien estamentuaren 
ordezkaritzak errespetatu egin behar zuen 
Erregelamenduak jasotzen duen "parekotasuna", 
gizonezkoek eta emakumezkoek ordezkaritza duten bi 
estamentuetan. 

 Según la disposición reglamentaria aludida en el presente 
caso la representación tanto del estamento de jueces como 
el de deportistas debería haber respetado la “paridad” que 
refleja el Reglamento contado ambos estamentos con 
representación masculina y femenina. 

   

Ezin da ulertu hautagai-zerrendaren akatsa "forma-akatsa" 
denik; izan ere, forma-akatsak Erregelamenduan 
ezarritako funtsezko baldintzei eragiten die, eta 
Federazioaren ordezkaritzari eskatu eta aurreikusitako 
"parekidetasunari eta berdintasunari" eragiten die. 

 No puede entenderse que el defecto de la candidatura sea 
un “defecto de forma” ya que el mismo afecta a 
condiciones esenciales dispuestas en el Reglamento y que 
afectan a la “paridad e igualdad” requerida y prevista para 
la representación federativa. 

   

Alegazioa ezetsi egin behar da.  La alegación debe ser desestimada. 
   
   
   

III: - Andoni López jaunaren hautagaitza onartezina da.  III:- Inadmisibilidad candidatura Sr. Andoni López. 
   
   
   

3.1 Dokumentu ofizialarekin bat ez datozen izenen 
erabilera desegokia. 

 3.1 Uso inadecuado de nombres no coincidentes con el 
documento oficial. 

   



 
  

 
 

López jaunak aurkeztutako hautagaitzako bi kidek 
NANean ofizialki jasotakoarekin bat ez datozen bi 
"itzulpen" erabili izana da artikulatzen den eskaeraren 
funtsa. 

 El fundamento de la petición que se articula es la 
utilización por parte de dos miembros de la candidatura 
presentada por el Sr. López de dos “traducciones” que no 
coinciden con lo recogido oficialmente en el DNI. 

   

Eskaerak ez du funtsezko oinarririk egituratzen den 
eskaera oinarritzeko. 

 La petición carece de base sustantiva para fundamentar la 
petición que se articula. 

   

La candidatura presentada se acompaña por los 
documentos oficiales necesarios y requeridos 
reglamentariamente que permiten una perfecta 
identificación sin género de dudas de la identidad de las 
personas que componen la misma. 

 La candidatura presentada se acompaña por los 
documentos oficiales necesarios y requeridos 
reglamentariamente que permiten una perfecta 
identificación sin género de dudas de la identidad de las 
personas que componen la misma. 

   

Aurkeztutako dokumentuan azaltzen den moduan, 
"Andoni" ("Antonio") eta "Paco" ("Francisco") izenak 
erabiltzeak ez dakar Erregelamenduan ezarritako 
baldintzak ez betetzea ez substantiboki ez formalki, eta ez 
dira aurkaratzeko arrazoi, eskatutako zentzuan. 

 El uso de nombres en la forma que se refleja en el 
documento presentado, “Andoni” por “Antonio” y “Paco” 
por “Francisco”, no suponen un incumplimiento ni 
sustantivo ni formal de los requisitos establecidos en el 
Reglamento y no constituyen motivo de impugnación en 
el sentido solicitado. 

   

Identifikazioa zuzena da, eta ez du zalantzarik edo 
segurtasun-gabeziarik sortzen hautagaien nortasunaren 
ezagutzari eta zehaztapenari buruz, ez eta prozedurari 
buruz ere. 

 La identificación es correcta y no genera duda ni 
inseguridad sobre el conocimiento y determinación de la 
identidad de los candidatos ni sobre el procedimiento. 

   
   
   

3.2 Jarduera esanguratsurik gabeko kluben zerrenda.  3.2 Relación de clubes sin actividad significativa. 
   

Azaldutako alegazioari dagokionez, ez du oinarririk, arauz 
aurreikusitako epetik kanpo egin baita. 

 En relación a la alegación expuesta la misma carece de 
fundamento al ser formulada   fuera del plazo 
reglamentariamente previsto. 

   

Batzarra osatzen duten kideen aldarrikapenaren 
aurkaratzea hauteskunde-egutegian aurreikusita dago, eta 
alegazioak aurkezteko epea igaro da. 

 La impugnación de la proclamación de los miembros 
integrantes de la Asamblea se encuentra prevista en el 
calendario electoral, habiendo transcurrido como se 
expone el plazo para formular alegaciones. 

   
   
   

3.3 Aurkaratutako klubei lotutako hautagaien parte-
hartzea. 

 3.3 Participación candidatos vinculados a clubes 
impugnados. 

   

Erreklamazioaren atal korrelatiboan azaldutakoari 
dagokionez, aurretik azaldutakora joko dugu. 

 En relación a lo expuesto en el apartado correlativo de la 
reclamación nos remitiremos a lo expuesto anteriormente. 

   

Soilik hitzartzea Ana Vázquez andreari kirolarien 
estamentuagatik dagokion federazio-lizentzia duela, eta, 
beraz, lehiaketa ofizialetan parte hartu duen ala ez alde 
batera utzita, gertakari hori ez litzatekeela oztopo izango 
aurkeztutako hautagaitza lortzeko, "jarduera" Batzarreko 
kide izateko baita Zuzendaritza Batzordeko kide izateko 
ere. 

 Únicamente concertar en relación a la Sra. Ana Vázquez 
que la misma dispone de la correspondiente licencia 
federativa por el estamento de deportistas, y que, como 
tal, con independencia de que haya o no participado en 
competiciones oficiales, el citado hecho no sería 
impedimento para que la misma optase a la candidatura 
presentada, en tanto en cuanto la “actividad” lo es para ser 
miembro de la Asamblea, que no de la Junta directiva. 

   
   
   

3.4 Karguen bateraezintasuna, pertsona berean 
kontzentratzea. 

 3.4 Incompatibilidad de cargos, concentración en una 
misma persona. 

   
   
   

Idazkian azaltzen denez, idazkari-karguak pertsona bakar  Se expone en el escrito que la concentración en una 



 
  

 
 

batean biltzeak hauteskunde-erregelamenduaren 22.3 
artikuluan aurreikusitakoa urratzen du. 

misma persona de los cargos de secretaria o y Tesorera 
supone una vulneración de lo previsto en el artículo 22.3 
del Reglamento electoral. 

   

Era berean, baieztatzen da gertaera horrek gobernantzaren, 
gardentasunaren eta barne-kontrolaren printzipioei 
eragiten diela, eta nabarmentzen da estatutuek gaur egun 
ezartzen dutela idazkari-kargua Zuzendaritza Batzordeko 
kide dela eskubide osoko kide gisa, hitzarekin eta 
botoarekin. 

 Igualmente se afirma que el citado hecho afecta a los 
principios de gobernanza, trasparencia y control interno, 
destacando que los estatutos establecen en la actualidad 
que el cargo de secretario forma parte de la Junta directiva 
como miembro de pleno derecho, con voz y voto. 

   

Horren arabera, eta azken baieztapen horretatik abiatuz, 
egindako alegazioari zilegitasuna eman liezaiokeela egia 
izanez gero, BKEFren estatutuetan gaiari buruz 
xedatutakoa aipatu behar da; 

 A este tenor, y partiendo de esta última aseveración, que 
de ser cierta podría dar legitimidad a la alegación 
formulada es preciso traer a colación lo dispuesto sobre la 
cuestión en los Estatutos de la FTBK;  

   

“ 26 Articulu 
1        Zuzendaritza Batzordeak kide kopuru bakoitia 
izango du, eta honako hauek osatuko dute: 
2         Lehendakari bat, Federaziokoa ere izango dena. 
3         Lehendakariorde bat. Lehendakaria aldi baterako 
ez badago edo kargua uzten badu, lehendakariaren 
eginkizunak beteko ditu. 
4 Kide bat estamentu bakoitzek,. 
 
                   Zuzendaritza Batzordeak, gainera, diruzain 
bat izango du, eta Federazioko idazkariaren laguntza 
izango du. Biek izango dute hitza, baina ez dute botorik 
izango " 

 “Artículo 26  
1 La Junta Directiva, que contará con un número 
impar de miembros, estará compuesta por:  
2 Un presidente o presidenta, que lo será asimismo 
de la Federación.  
3 Un Vicepresidente o Presidenta, que asumirá las 
funciones del presidente o presidenta en caso de ausencia 
temporal o cese de éste.  
4 Un vocal por cada uno de los estamentos.          
            La Junta Directiva contará además con un 
tesorero o tesorera y estará asistida por el secretario o 
secretaria de la Federación, ambos con voz, pero sin 
voto” 

   

Zentzu horretan, ezerk ez du eragozten Federazioko 
diruzain eta idazkari karguak pertsona berari ematea; izan 
ere, Zuzendaritza Batzordeak eta Batzarrak egindako lana 
eta fiskalizazioa ezin ditu "oztopatu", Batzordeak ez baitu 
"botorik" bere jardueraren kontrola hutsaldu dezakeenik. 

 En tal sentido nada impide que los cargos de Tesorero/a y 
Secretario/a de la Federación recaiga en una misma 
persona, ya que el desarrollo de su labor y fiscalización 
por parte de la Junta directiva y la Asamblea no puede ser 
“obstaculizada” por el mismo, al no contar con “voto” en 
la Junta que efectivamente pueda desvirtuar el control de 
su actividad. 

   

Ondorioz, Cubería jaunak egindako alegazioak ezetsi 
egin behar dira. 

 En su consecuencia las alegaciones formuladas por el 
Sr. Cubería deben ser desestimadas. 

   
   
   

Aztertzeko beste gairik ez dagoenez, batzorde honen 
ebazpena interesdunari jakinaraztea erabaki da, eta bilkura 
amaitutzat eman da, 2025eko irailaren 30eko 18:30ean. 

 Sin más asuntos que tratar se acuerda poner en 
conocimiento del interesado la resolución de este comité y 
se procede a levantar la sesión, siendo las 18:30 horas del 
día 30 de septiembre de 2025. 

   
 

 
Fdo.: Fidel María Basualdo Martín  Fdo.: Itziar Alonso Zuazo 

 
 
 
 

Presidente/Presidentea  Secretaria/Isazkaritza 
 
 
 
 



 
  

 
 

 
Fdo.: Sara Mielgo Martín 

 
 
 
 

Vocal/Ahots 
 
 
"Hauteskunde Batzordeak bere aurrean aurkeztutako 
errekurtsoak ebazteko emandako egintzek federazio-bidea 
agortzen dute, eta Kirol Justiziako Euskal Batzordearen 
aurrean errekurtsoa jarri ahal izango da zazpi egun 
balioduneko epean." 

 “Los actos dictados por la Junta Electoral resolviendo 
los recursos que ante ella se hayan presentado agotan la 
vía federativa y serán susceptibles de recurso ante el 
Comité Vasco de Justicia Deportiva en el plazo de siete 
días hábiles.” 

 


